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หนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B 

 

 

 

 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้ ______________________________ เขียนทีÉ  
Shareholder registration number Written at  

 วนัทีÉ เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 
 
 
(1) ขา้พเจา้ สญัชาติ   
 I/We Nationality  

อยูเ่ลขทีÉ ซอย  ถนน  ตาํบล/แขวง  
Residing / located at Soi  Road Subdistrict   

อาํเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District  Province Postal Code 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท บีทเีอส กรุ๊ป โฮลดิ Êงส ์จาํกัด (มหาชน) 
 Being a shareholder of BTS Group Holdings Public Company Limited  

โดยถือหุน้จาํนวนทัÊงสิ Êนรวม หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสียง ดงันี Ê 
Holding a total of shares and having the vote equal to votes as follows: 

 หุน้สามญั หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสียง 
 Ordinary share shares having the vote equal to  votes  

 หุน้บรุมิสิทธิ หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสียง 
 Preference share shares having the vote equal to votes 

(3) ขอมอบฉันทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึÉง) 
 Hereby appoint (Please choose one option) 

 1. ชืÉอ อาย ุ ปี อยู่เลขทีÉ  
Name Age years residing at 

ถนน ตาํบล/แขวง อาํเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์ หรอื 
Province Postal Code Or 

 ชืÉอ อาย ุ ปี อยู่เลขทีÉ  
Name Age years residing at 

ถนน ตาํบล/แขวง อาํเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
Province Postal Code 
 

กรณีเลือกขอ้ 1. ใหท้าํเครืÉองหมาย  

และระบุรายละเอียดของผูร้บัมอบฉนัทะ 
If choosing No. 1 please mark  

and provide details of the proxies. 

 

อากรแสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
of Baht 20  



 

 

 2. กรรมการอสิระของบรษิัทฯ ดงัต่อไปนี Ê 
The independent directors of the Company as follows:  

 นายสจุินต ์หวัÉงหลี หรือ 
Mr. Suchin Wanglee or 

 ศาสตราจารยพิ์เศษเจรญิ วรรธนะสิน หรือ 
Professor Charoen Wattanasin or 

 ดร.การุญ จนัทรางศุ หรือ 
Dr. Karoon Chandrangsu or 

 นางพิจติรา มหาพล หรอื 
Mrs. Pichitra Mahaphon or 

 นายไพศาล ธรสารสมบตั ิ 
Mr. Paisal Tarasansombat 

ทัÊงนี Ê ในกรณีทีÉกรรมการอิสระผูร้บัมอบฉันทะไม่สามารถเขา้ประชุมได ้ใหก้รรมการอิสระ 
คนอืÉนเป็นผู้รบัมอบฉันทะแทน (ข้อมูลของกรรมการอิสระปรากฏตามสิÉงทีÉส่งมาดว้ย 3 
ของหนงัสือเชิญประชมุวิสามญัผูถื้อหุน้ ครัÊงทีÉ 1/2567) 
In the case where the independent director who is appointed as the proxy is unable 
to attend the meeting, one of the other independent directors shall be appointed as 
the proxy in replacement. (Details of Independent Directors are set out in Enclosure 3 
of the Invitation to the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2024.)  

คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมวสิามญัผูถ้ือหุน้ 
ครัÊงทีÉ 1/2567 ในวนัจนัทรท์ีÉ 30 กันยายน 2567 เวลา 13.30 น. ณ หอ้งพญาไท แกรนด ์บอลรูม ชัÊน 6 โรงแรมอีสติน แกรนด ์พญาไท 
เลขทีÉ 18 ถนนพญาไท แขวงทุ่งพญาไท เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร 10400 หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
Anyone of these persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting 
of Shareholders No. 1/2024 on Monday September 30, 2024 at 1.30 p.m., at Phayathai Grand Ballroom, 6th Floor, 
Eastin Grand Hotel Phayathai, No. 18 Phayathai Road, Thung Phayathai Subdistrict, Ratchathewi District, Bangkok 10400, 
or such other date, time and place as the meeting may be held. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครั Êงนี Ê ดงันี Ê 
 I/We hereby grant my/our proxy to vote at the meeting on my/our behalf as follows: 

วาระทีÉ 1 เรืÉองทีÉประธานแจ้งใหท้ีÉประชมุทราบ 
Agenda 1 Message from the Chairman to the Meeting 

(ไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระนี Ê / No casting of votes in this agenda) 

วาระทีÉ 2 พิจารณาและอนุมัติการได้มาซึÉงหลักทรัพยข์องบริษทัจดทะเบียนซึÉงอาจเข้าข่ายเป็นการซืÊอหรือรับโอนกิจการ
ของบริษัทอืÉนมาเป็นของบริษัทฯ เพืÉอให้เป็นไปตามมาตรา 107 แห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจาํกัด 
พ.ศ. 2535 (รวมทัÊงทีÉมีการแก้ไขเพิÉมเติม) 

Agenda 2 To consider and approve the acquisitions of securities of listed companies, which may constitute acquisitions 
or transfers of other companies’ businesses to the Company, in accordance with Section 107 of the Public 
Limited Companies Act B.E. 2535 (1992) (as amended) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain 

กรณีเลือกขอ้ 2. ใหท้าํเครืÉองหมาย  
และเลือกกรรมการอิสระคนใดคนหนึÉง 
If choosing No. 2 please mark  
and select one of the independent 
directors. 



 

 

วาระทีÉ 3 พิจารณาและอนุมัตกิารออกและเสนอขายหุ้นสามัญเพิÉมทุนของบริษัทฯ ให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิมของบริษัทฯ 
ตามสัดส่วนการถือหุ้น (Rights Offering) 

Agenda 3 To consider and approve the issuance and offering of newly issued ordinary shares of the Company to the 
existing shareholders proportionate to their respective shareholdings (Rights Offering) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove  Abstain 

วาระทีÉ 4 พิจารณาและอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ จํานวน 2,600,000,000 บาท จากทุนจดทะเบียน
จาํนวน 72,125,194,648 บาท เป็นจาํนวน 69,525,194,648 บาท โดยการตัดหุ้นสามัญทีÉยังไม่ไดอ้อกจาํหน่าย
ของบริษทัฯ จาํนวน 650,000,000 หุ้น มูลค่าทีÉตราไว้หุ้นละ 4.00 บาท 

Agenda 4 To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital by Baht 2,600,000,000 from the 
registered capital of Baht 72,125,194,648 to Baht 69,525,194,648 by cancelling 650,000,000 authorized but 
unissued ordinary shares, with a par value of Baht 4.00 per share 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain 

วาระทีÉ 5 พิจารณาและอนุมัติการแกไ้ขเพิÉมเติมหนังสือบริคณหส์นธิของบริษทัฯ ข้อ 4. เพืÉอให้สอดคล้องกับการลดทุน
จดทะเบียนของบริษัทฯ 

Agenda 5 To consider and approve the amendment of Clause 4. of the Memorandum of Association of the Company 
to be in line with the reduction of the Company’s registered capital 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain 

วาระทีÉ 6 พิจารณาและอนุมัติการเพิÉมทุนจดทะเบียนของบริษัทฯ จํานวน 11,704,567,524 บาท จากทุนจดทะเบียน
จํานวน 69,525,194,648 บาท เป็นจํานวน 81,229,762,172 บาท โดยการออกหุ้นสามัญเพิÉมทุนจํานวน 
2,926,141,881 หุ้น มูลค่าทีÉตราไว้หุ้นละ 4.00 บาท 

Agenda 6 To consider and approve the increase of the Company’s registered capital by Baht 11,704,567,524 from 
the registered capital of Baht 69,525,194,648 to Baht 81,229,762,172 by issuing 2,926,141,881 new ordinary 
shares, with a par value of Baht 4.00 per share 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain 



 

 

วาระทีÉ 7 พิจารณาและอนุมัตกิารแก้ไขเพิÉมเติมหนังสือบริคณหส์นธิของบรษิัทฯ ข้อ 4. เพืÉอให้สอดคล้องกับการเพิÉมทุน
จดทะเบียนของบริษัทฯ 

Agenda 7 To consider and approve the amendment of Clause 4. of the Memorandum of Association of the Company 
to be in line with the increase of the Company’s registered capital  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove  Abstain 

วาระทีÉ 8 พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรหุ้นสามัญเพิÉมทุนของบริษัทฯ เพืÉอรองรับการเสนอขายให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิม
ตามสัดส่วนการถือหุ้น (Rights Offering) 

Agenda 8 To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares of the Company to accommodate 
the offering to existing shareholders proportionate to their respective shareholdings (Rights Offering) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain  

วาระทีÉ 9 พิจารณาเรืÉองอืÉน ๆ (ถ้ามี)  
Agenda 9 To consider other business (if any) 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove  Abstain 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีÊใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัÊน
 ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

If the proxy does not vote in accordance with my/our voting instructions specified herein, such vote shall be deemed 
incorrect and is not made on my/our behalf as the shareholder. 

(6) ในกรณีทีÉข้าพเจ้าไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ช ัดเจนหรือในกรณีทีÉ 
 ทีÉประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรืÉองใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือ
 เพิÉมเติมขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 

In the event that I/we have not specified or have not clearly specified my/our voting instruction in any agenda, or in 
the event that the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including 
in the event that there is any amendment or addition of any facts, the proxy shall have the right to consider and vote 
on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 



 

 

กิจการใดทีÉผูร้บัมอบฉันทะกระทาํไปในการประชุมนัÊน เวน้แต่กรณีทีÉผูร้ับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบ
ฉันทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote in accordance with 
my/our voting instructions specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………... ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

   (...…………………...………………..…….) 

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………... ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

   (...…………………...………………..…….) 

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………... ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

   (...…………………...………………..…….) 

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………... ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

   (...…………………...………………..…….) 

 
หมายเหตุ / Remarks 

1. ผูถื้อหุน้ทีÉมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก
จาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Shareholder who appoints a proxy shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not split his/her 
votes to different proxies to vote separately. 

2. ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In the case where there are agenda other than those specified above, additional details may be specified in the Attachment 
to this Proxy Form B. 



 

 

ใบประจาํต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของ บริษัท บีทีเอส กรุ๊ป โฮลดิÊงส์ จํากัด (มหาชน) ในการประชุมวิสามัญผูถ้ือหุ้น ครัÊงทีÉ 
1/2567 ในวนัจนัทรท์ีÉ 30 กนัยายน 2567 เวลา 13.30 น. ณ หอ้งพญาไท แกรนด ์บอลรูม ชัÊน 6 โรงแรมอีสติน แกรนด ์พญาไท เลขทีÉ 18 
ถนนพญาไท แขวงทุ่งพญาไท เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร 10400 หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
The appointment of proxy by a shareholder of BTS Group Holdings Public Company Limited for the Extraordinary General 
Meeting of Shareholders No. 1/2024 on Monday September 30, 2024 at 1.30 p.m., at Phayathai Grand Ballroom, 6 th Floor, 
Eastin Grand Hotel Phayathai, No. 18 Phayathai Road, Thung Phayathai Subdistrict, Ratchathewi District, Bangkok 10400, 
or such other date, time and place as the meeting may be held. 

 วาระทีÉ เรืÉอง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 วาระทีÉ เรืÉอง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 วาระทีÉ เรืÉอง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 วาระทีÉ เรืÉอง  
 Agenda Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี Ê 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 


